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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour l'installation/le montage

Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxkHu ykasaHuA BbB Bpb3Ka C MHCTaNMaLVATA/MOHTaXa
MHcTanauuATa/MOHTaXbT TPAGBa fia Ce U3BBLPLLBA OT NIULIEH3UPaH
3a paboTuTe CneumanucT B CbOTBETCTBUE C MPUICKUMUTE
pasnopendbu.

[cs] Diilezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musf pfi dodrzeni platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s pfislusnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
ter under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

[el] Znpavrikég umodei€eig yia TNy eykatdotaon/cuvaploAéynan
H eykatdotacn/ocuvappoAdynon mpEmel va mpaypatonoletal anéd
efovalodotnuévo yia TiG epyacieg autég TEXVIKO MPOCWMIKG, TO
onoio Ba ipénel va gpovTiCel dote va TpobvTal o1 IoXUOUGEG
Sataéeic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav
spetslalist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin téihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maaraysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnival6k az installdldshoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes elbfrasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 3608369mmgsbo omomgdgdo oBlGswsgoolmgol/dmbEsgobsmgols

obbiBaamagos/8mb@ago wbos grbbmmEgoguagl Ladndsmgdobmzgol sdzgdmao

3350x030vMo 390Lmbseols dog®, Bmgdgwo sbsfigol sggom.

[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojan¢iy taisykliy, leidZiama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadifanu / montaZu

lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificétam
specialistam, ievérojot spéka esosos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomferes av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal falges.

[pll Wazne wskazdéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢ wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowigzujgcych
przepisow.

[pt] Indicagées importantes relativas a instalagdo/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagdes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢ao os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuierealizate de cédtre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble ykazaHna no nogknioueHno/MoHTaxy

MopKnioueHne/MOHTaX AOMKHbBI BbINOMHATL CNeLMUanncTb,
MMeloLLMe AoMNYCK K BbINOSIHEHUIO TaKkuX paboT, npu cobniogeHnm
AENCTBYIOLMX HOPM W Npasuni.

[sk] DéleZité pokyny tykajlice sa in$taldcie/montiZe
Instalaciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto prac, pricom musi dodrZovat platné predpisy.
[sI] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montaZo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo stru¢na lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vaze¢e propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behérig och fack-
kunnig person enligt géllande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar

Kurulum/Montaj caligmalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmalidir.

[uk] BaxnuBsi BKa3iBKM WOAO YCTAHOBKW/MOHTaXY
YcTaHOBKY/MOHTaX MaloTb 3AiicHIoBaTU daxisLyj, Wo MatoTb Ao3Bin

Ha NpoBeAeHHA UMX pobiT, i3 AOTPUMaHHA YNHHUX NPUMNNCIB.

[zh] ZEFEHEERT

DAZ B 2B VAT E T AR B8 b A R B R DS AT 2238

aaailfus Al Lala cliadia [ar]

bl 28 5l Bled ja pe cJanlls Al 7 ymn aradie B8 (e preadllfcaS 5T o5 of ag

M3 galirsnal o5k pge il S [Fa]

JalS 453 b Cuinen 5 etinal IS (gl aladd 4y Slana 4S (61 48 (5358 Jann g 24l U yeficuna

Al pladl dda gy e il sia 4y
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio
Yedek Parca Listesi
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Sheet metal WBC24-1DC
Blechteile

Parti di lamiera WBC14/24-1DE
Sac Parcalari WBC28-1DCE
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. W ol¥lwlolB Bemerkungen
Descrizioni Ne d'ordine a e' a e' a e' a e' Osservazioni
Aciklamalar Ordering no. B e O N Notlar

olololalalolalo
HHEEHEHEEE

1 |Front shell 87186465310 (M M W H N N E N

2 |Trade mark badge BOSCH 87160118070 (M m /WM H N N N N

3 |Screw 4,8x16 (10x) 87186512830 (M M W N N N E N

4 |VerschluR3 87186456110 (M H|/EH H | H EH N N

5 |O-Ring 12.37x2.62 EPDM (10x) 87228801630 (M M|/ N H E N N N

6 |[Clip (5x) 87186410290 (M| M| W H H H EH N

7 |Venting pipe 87186453200 (M /WM WM N N N EH N

8 |Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 87101030450 (M M WM N N N EH N

9 |Nut 87186461120 (M| M|H H EH EH EH N

10 |Seal 87186463030 (WM | H|N H H EH EH N

11 |Expansion vessel 6l 87186453170 |m|/m ' m N N N EH N

12 |Screw M5X12 (10x) 29123011540 |m|/E|E B N BN N N

13 |Flue pipe top 87161069390 (M M W N N N E N

14 |Nut 4,8mm (10x) 87106090150 (M m m N BN N BN N

15 |Seal exaust 59dia (2x) 8737711102 |m/Em E E E N EH N

16 |Pipe 87160122660 (M| H m | (m = m =

17 |Screw 4,8x9,5 (10x) 29106144310 ("M m N N N EH N

18 |Washer @80mm 87110042320 (M m m B B N BN

19 |Air pressure switch 87161066330 (M m ' m H N N EH N

20 |Bracket APS 87186417890 (M| H|EN H EH H N N

21 |Screw M4x6 (10x) 87199051460 (M M W N N N E N

22 |Hose 87160101130 |m|/H|EN N N N N N

23 |Covering sheet 87186465340 (M M H H EH N E N

WBC24-1DC Sheet metal

WBC14/24-1DE S;er;ht;?:I:miera

WBC28-1DCE Sac Parcalari

20.04.2021
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio
Yedek Parca Listesi

8738892943.aa.RO

Heat exchanger
Warmeubertrager
Blocco lamellare
Esanjor

WBC24-1DC
WBC14/24-1DE
WBC28-1DCE

20.04.2021

6720812475




Pos |Description S-Nr Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. W ol¥lwlolB Bemerkungen
Descrizioni N° d'ordine a e' a e' a e' a e' Osservazioni
Aciklamalar Ordering no. 3' EI §' ﬁl f\lﬂ ﬁl ﬁ % Notlar

OO0 OO0 10|00
HHEEHEHEEE

1 |Heating block 87186456420 (M M WM H ' H N EH N

2 |Electrodes 87376007950 |M|H M H N N NN

3 |Washer 87110043250 (MWW H H N N N

4 |Burner 87181206090 | WM EH N N N E N

5 |Displacement body 87154051960 (M M W H N N E N

6 |Lower baffle 87154052050 (MM M H N EH N N

7 |Fixing bracket 87186462380 (M M H H N N E N

8 |Temperature sensor 87145000870 || H H BN N NN

9 |Flanged Nut M8 87133011800 |m m W N N N EH N

10 [High Limit Stat 120 dec 8707206190 (M H /M H N N N N

11 |Seal 87110043240 (WM H|E H EH EH N N

12 |Condensate receiver 87377014750 (M m ' m N N N NN

13 |Temperature limiter assy 87105062670 |m M m H N N EH N

14 |Cover - Service Access 87155035280 | m/H B B N NN

15 |Seal 87101031910 (WM |/ M|m H N N EH N

16 |Screw M5x14 (10x) 87160120330 | m/m B B N BN N

17 |Nut 8713301190 (WM M|/ Em N N EH N N

18 |Seal 87161068400 (M| H|EN N N N N N

19 | Tube condensate drain 87161067970 |m M M N N N EH N

20 |Siphon 87160122730 (WM |H|m | H H H EH N

21 |Screw (10x) 29106194090 (M M W H N N EH N

22 |Hose | =315 mm 87186418790 | m H/H B B N N

22 |Siphon Hose Kit s | 8737602 320 m

23 |O-ring 17x4 (10x) 87167711540 |m M m N N N EH N

24 |Clamp Lever 87161065070 (M WM W N N N E N

25 |Pipe 87186453050 (M M H m | E m | E =

26 |Washer 24x2 (10x) 87001037150 |m /W W N N N EH N

27 |O-ring 17x4 (10x) 87167711540 |m M m N N N EH N

28 |Clip (10x) 87112000240 (WM MW H N NN N N

29 |Pipe 87186453020 (M W W m (m H | m =

30 |Clip (10x) 87186455100 (WM MW H H N EH N

31 |O-ring 17x4 (10x) 87167711540 |m M Hm N N N EH N

WBC24-1DC Heat exchanger

WBC14/24-1DE Blocco amelire.

WBC28-1DCE Esanjor

20.04.2021

6720812475




Spare parts list
Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio
Yedek Parca Listesi

8738892944.ac.RO

4

Gas valve
Gasarmatur
Gruppo gas
Gaz Armaturi

WBC24-1DC
WBC14/24-1DE
WBC28-1DCE

20.04.2021

6720812475




Pos |Description S-Nr Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. W ol¥lwlolB Bemerkungen
Descrizioni N° d'ordine a e' a e' a e' a e' Osservazioni
Aciklamalar Ordering no. B e O N Notlar

olololalalolalo
HHEEHEHEEE

1 |Centrifugal blower 4900,6400,8300| 8 718 645 645 0 | B |

1 |Centrifugal blower 87186470530 |m m | =m HEnE

2 |Seal centrifugal blower 87186602080 (/M M W N N N E N

3 |Mounting plate 87186601760 (M M 'H H N EH H N

4 |Screw 60x14 (2x) 87186602000 (M W W N N N E N

5 |Washer 87110043250 |m| MW H H N N N

6 |Casing 87182228440 M/ m WM H N N EH N

7 |Diaphragm 87182228450 (M| M |H H H N EH N

8 |Air limiter 87186601170 (M WM W N N N EH N

9 |Flow pipe 87186602260 (M M /M H N N N N

10 |Venturi pipe 87186457030 |m | m | = H E R

10 |Throttle bush 4900,6400,8300 8 718 660 227 O LBl

11 |Gas Pipe Elbow 87161117070 |m | m | = HE R

11 |Gas pipe 4900,6400,8300, 8 718 660 203 O LBl

12 |Tube - Gas Supply 87186455410 |m |/ m | =m HE R

13 [Clip - Hose Fastener 87161067940 m m = HEN

14 |O-Ring 12x3 (10x) 87102050890 (M M|m EH N N N N

15 |casing 87182257300 |m|/H|EN N N N N N

16 |Gas valve 87186456200 (M /WM W N N EN E N

17 |Gasket Gas_valve 871860034A0 (M H|/ N H BN N NN

18 |fixing bracket 87182257290 (M /WM WM N N N E N

19 |Gas pipe 87186453190 (M |/H|EN H N N N N

20 |Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 87101030430 (M| H|Em N EH N B N

21 |Resonator 8718 646 392 0 LN u

22 |O-ring 9x1,5(10x) 8 718 646 259 0 L BN | [ ]

WBC24-1DC Gas valve

WBC14/24-1DE Crumo gt

WBC28-1DCE Gaz Armatiirii

20.04.2021

6720812475




Spare parts list
Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio
Yedek Parca Listesi

8738892945.af RO

Hydraulic block
Hydraulikblock
Blocco idraulico
Hidrolik Grubu

WBC24-1DC
WBC14/24-1DE
WBC28-1DCE

20.04.2021
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. ol¥8loly Bemerkungen
Descrizioni N° d'ordine a e' a e' Osservazioni
Aciklamalar Ordering no. §I ﬁl ﬁ &5 Notlar

O 1010 |0Q
HHEIE

1 |Motor Diverter Valve 87186445640 |m|/m m =

2 |Cartridge 3-way valve 87186445620 |m| m ' H H

3 |Manifold ch return (bypass open) 87186449940 | m m H N

4 |Manifold DCW 87186455490 |m|/m m =

5 |Valve safety 3bar 87186445660 (M| m m =

7 |Pressure switch 87186445850 |m| m ' H H

8 |Manifold ch flow 87186445570 |m|/m m ®m

9 |Manifold DHW 87186445590 |m|/m m =

10 |Heat exchanger C-PHE 26 plates 87186429490 |m W ' H N

11 |Seal 28,4x8 (10x) 87167710030 |m|/m m =

12 |Seal 19,4x8 (10x) 87167713250 |m|/m m ®m

13 |Pump SWiM35 6MH CH 9H (Yonos Para) 87186461990 | m H EH H ErP ready
13 [Pump WiM3S 5MH O e | 87186481810 |m| |m

14 |Cartridge Sanitary 10 I/min 4900,6400,8300| 8 718 6456840 | W | W

14 | Cartridge Sanitary 14 |/min 500:2'32?;3‘%00‘ 8 718 645 685 0 L

14 |Cartridge Sanitary 12 I/min O omorio | 8718646 9710 LA

15 |Valve safety 15bar 87186450520 |m|/m m =

16 |Sensor NTC 87186504540 |m|/m m =

17 |Filling valve 87186445920 | m L BN |

17 |Filling valve (Bitron) 6400 8 737 603 360 u

18 |Drain valve 87186445830 |m|m m =

21 |Hall effect sensor 87186445780 |m m ' m H

22 |Screw M5x35 (10x) 87186849540 |m m m ®m

23 |Cable 190057006401 87186456260 |m|m|m

23 |Main supply cable 500:2'32?;3‘%00‘ 8718 646 4410 L

24 |Pressure gauge 87186457920 |H | H B H

25 [Clip (5x) 87186410290 |m|/m m =

28 | Clip (10x) 87186445630 |m|/m m =

29 |Clip (10x) 87186445800 |m|/m m ®m

30 |Clip (10x) 87186445860 |m|m m ®m

31 |Clip (10x) 87186445790 |m|/m m ®m

32 | Clip (10x) 87186445840 |m|m m =

33 |Screw T20 @4x10 8.8 (10x) 87186445900 (M| m m =

34 |O-ring 6x2.5mm (10x) 87186411900 |m|/m m =

35 |Cable clip (10x) 87199053350 |m|/m m =

37 |Grommet 87186445670 |m|/m m ®m

38 |Cable clip (10x) 87186445870 |m|/m m ®m

39 [Cover Plastic 87186458730 | m LRl <=FD853,>=FD854
39 [Handle filling valve (Bitron) 6400 8 737 603 361 | >=FD854
42 |Automatic purger 87185050390 |m m ' m =

45 |O-ring 21,89mmx2,62mm (10x) 8737603089 M/ m m H
WBC24-1DC Hydraulic block
WBC14/24-1DE Hydraul_ikblogk

Blocco idraulico

WBC28-1DCE Hidrolik Grubu

20.04.2021
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio
Yedek Parca Listesi
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B

Hydraulic block
Hydraulikblock
Blocco idraulico
Hidrolik Grubu

WBC24-1DC
WBC14/24-1DE
WBC28-1DCE
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Remarks
Bezeichnung Bestell-Nr. W W Bemerkungen
Descrizioni Ne d'ordine ojo|lo|Q Osservazioni
Aciklamalar Ordering no. :-,' :-,' :-,' :-,' Notlar

— - N N
O 1010 |0Q
[Sa R 2 I e )
2 1222
1 |Motor Diverter Valve 87186445640 |m|/m m =
2 |Cartridge 3-way valve 87186445620 |m| m ' H H
4 |Manifold ch return (bypass open) 87186449940 | m m H N
5 |Manifold system return 87186449070 | W ' H H
6 |Manifold system flow 87186449080 |m|/m m =
7 |Manifold ch flow 87186445570 || W | m H
8 [Pump SWiM35 6MH CH 9H (Yonos Para) 87186461990 'm H EH N ErP ready
8 |Pump WiM3S 5MH 5700 87186481810 | m [ |
9 |Valve safety 3bar 87186445660 (M| m m =
10 |Pressure switch 87186445850 |m| ®m ' H H
11 |Drain valve 87186445830 |m|/m m =
14 |Clip (10x) 87186445890 |m|/m m =
15 |Pressure gauge 87186457920 |m | m ' H N
16 |Clip (10x) 87186445790 |m|/m m =
17 |Clip (10x) 87186445840 |m ' m m ®m
18 |Screw T20 @4x10 8.8 (10x) 87186445900 |m|/m m =
19 |Clip (10x) 87186449950 (M| m m m
20 |Clip (10x) 87186445800 | m|/m m =
21 |Clip (10x) 87186445630 |m|/m m ®m
22 |Clip (10x) 87186445860 | M| m m =
23 |O-ring 6x2.5mm (10x) 87186411900 |m|/m m =
24 |Cable clip (10x) 87199053350 | m W W H
25 |Plug Servis + Oring 87186449090 (M| m m =
26 |Cable 87186456260 (M| m m ®H
31 |Automatic purger 87185050390 |m|/m m =
32 |O-ring 21,89mmx2,62mm (10x) 8737603089 m/m m B
WBC24-1DC Hydraulic block
Hydraulikblock
WBC14/24-1DE Blocco idraulico
WBC28-1DCE Hidrolik Grubu 5 B

20.04.2021
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Lista parti di ricambio
Yedek Parca Listesi

8738892946.ae.RO

Control box
Schaltkasten
Quadro comandi
Kumanda Unitesi

WBC24-1DC
WBC14/24-1DE
WBC28-1DCE

20.04.2021
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Pos |Description S-Nr Ordering no. Remarks

Bezeichnung Bestell-Nr. W ol¥lwlolB Bemerkungen

Descrizioni N° d'ordine o000 0o0o Osservazioni

Aciklamalar Ordering no. g g g g (%' g % ;.'o' Notlar

OO0 OO0 10|00
HHEEHEHEEE

1 |User interface 87186444520 |m /M ' m BN N N EH N =<FD756
1 |User interface 8737602167 (MM H EEH EH BN =>FD757
2 |Set of handles 87186441160 (M M H N N N E N =<FD756
2 |Set of handles 87186507420 (M| M |EM H N N N N =>FD757
3 |Control plate 86389001340 (M M W N N N EH N =<FD756
3 |Control plate 87377077620 (M| M|/ EM H N N N N =>FD757
4 |Cover OTH Bosch 87186445440 | Mm|H M H H B NN
5 |Fusing element (10x) 87445030330 |m/ W H N N N N
6 |Control box 87186454460 (M| M| H H EH EH EH N
7 |Screw DIN7500 M4x12 (10x) 87186445540 (M WM H H EH EH E N
8 |Cable clip 86131400110 (M M W N N N EH N
9 |Screw M3.5x8 29142112820 |m|m|m B B H H N
10 |Wire form spring 87186461160 (M WM W H N EN E N
11 |Main supply cable 87186464380 | m|/ WM M B N N u
11 [Main supply cable 570059096000 | 87186486940 | | W EEE
12 |Main supply cable 87186464460 | M M M B B B N N
13 |Harness main 4900,7100,8300| 8 718 647 701 O ] ] <=FD655,<=FD658,<=FD717
13 [Harness main 4900,6400,8300| 8 718 647 702 0 | BN | <=FD718,>FD655 - <=FD717,>FD658 - <=FD717
13 |Main supply cable 87186483580 |m | m | =m [ ] <FD955
13 |Harness main 4900,6400,8300( 8 718 650 831 0 LN >FD717 - <FD955,>FD718 - <FD955
13 |Harness main 5700,7100| 8 718 650 833 0 ] <FD955,>FD717 - <FD955
13 |Harness main 87186519900 |m m m ] >=FD955
13 |Harness main 4900,6400,8300| 8 718 652 040 0 HE >=FD955
13 |Harness main 5700,7100| 8 718 6520410 ] >=FD955
14 |Ignition Harness 87186493960 (M WM H N N N E N
15 |Cable 87186472990 (M m ' m N N N B N
16 |Main supply cable 87186476780 (M M H H EH EH E N <FD955
16 |3WV Cable 87186518240 (M m m N N N BN N >=FD955
21 |Harness main 6400 8718 647 702 0 | <=FD717
21 |Harness main 6400 8718 650 8310 u >FD717 - <FD955
21 |Harness main 6400 87186520400 ] >=FD955
22 |Harness main 500602’22?603’3200’ 8718647 7010 u <=FD719
22 |Harness main oo | 8718 650833 0 n >=FD720,>FD719 - <FD955
22 |Harness main 500602’22?603’3200’ 87186520410 u >=FD955
WBC24-1DC Control box
WBC14/24-1D e
WBC28-1DCE Kumanda Unitesi 6
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List of translations
Ubersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni
Ceviri Listesi

Pos |Beschreibung Descrizione Aciklamalar
1 |Baugruppe Gruppo di construzione Yapi elemanlari
1 |Mantel Mantello Dyp Govde
2 |Warenzeichen BOSCH Targhetta BOSCH Logo BOSCH
3 |Schraube 4,8x16 (10x) Vite 4,8x16 (10x) Civata 4,8x16 (10x)
4 |Dichtung Guarnizione Conta
5 |O-Ring 12.37x2.62 EPDM (10x) O-Ring 12.37x2.62 EPDM (10x) O-Ring 12.37x2.62 EPDM (10x)
6 |Klammer (5x) Graffa (5x) Klip (5x)
7 |Entliftungsleitung Separatore Hava Tahliye Borusu
8 |Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x) Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x) Conta 18.6x13.5x1.5 (10x)
9 [Mutter Dado Somun
10 |Dichtung Guarnizione Conta
11 |AusdehnungsgefaR 6l Vaso di espansione 6l Genlepme tanky 6l
12 |Schraube M5X12 (10x) Vite M5X12 (10x) Civata M5X12 (10x)
13 |Abgasrohr oben Condotto per gas combusti sopra Atyk gaz borusu ust
14 |Blechmutter 4,8mm (10x) Graffetta di fissaggio 4,8mm (10x) Somun 4,8mm (10x)
15 |Dichtring D59mm (2x) Guarnizione @59 (2x) Conta @59 (2x)
16 |Rohr Tubo Boru
17 |Schraube 4,8x9,5 (10x) Vite 4,8x9,5 (10x) Vida 4,8x9,5 (10x)
18 |Dichtung @80mm Guarnizione @80mm Baca Contasy @80mm
19 |Druckschalter Dispositivo manometrico GB032 BASING DUBMESI
20 |Halter APS Supporto APS Tutucu APS
21 |Schraube M4x6 (10x) Vite M4x6 (10x) Vida M4x6 (10x)
22 |Schlauch Tubo flessibile HORTUM
23 |Befestigungsblech Aufhdngung Copertura Baglanti Saci
2 |Baugruppe Gruppo di construzione Yapi elemanlari
1 |Wé&rmeblock Blocco lamellare Epanjor
2 |Elektrodensatz Set di elettrodi Elektrod seti
3 |Dichtung Guarnizione Conta
4 |Brenner Bruciatore Brulor
5 |Verdrangungskorper Corpo di spostamento Isi Yonlendirici
6 |Korper unten Corpo di spostamento Isy Yonlendirici
7 |Halter Angolare Baglanti Parcasi
8 |Temperaturfihler Sensore termometrico Sycaklyk Hissedici
9 |Mutter M8 Dado M8 Somun M8
10 |Temperaturbegrenzer Termostato limite 120° C Sycaklyk Regulatori
11 |Dichtgummi Gomma di tenuta Conta
12 |Kondensatsammler WB6 Colletore delle condense Kondens Suyu toplayycysy
13 |Temperaturbegrenzer kpl Limitatore temperatura Sicaklyk Sinyrlayycy
14 |Verschlussdeckel Coperchio Kapak
15 |Dichtgummi Gomma di tenuta Conta
16 |Schraube M5x14 (10x) Vite M5x14 (10x) Vida M5x14 (10x)
17 |Mutter Dado Somun
18 |Dichtgummi Gomma di tenuta Conta
19 |Ablaufrohr Raccordo uscita Tahliye Borusu
20 |Siphon Sifone Sifon
21 |Schraube (10x) Vite (10x) Civata (10x)
22 |Schlauch | = 315 mm Tubo flessibile | = 315 mm Hortum | = 315 mm
22 |Siphon Schlauch Kit Sifone Tubo flessibile Kit Sifon Hortum Kit
23 |O-Ring 17x4 (10x) Anello tenuta 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x)
24 |Klemmband Nastro di serragio Kyskagbandy
25 |Rucklaufrohr Tubo Boru
26 |Dichtung 24x2 (10x) Guarnizione 24x2 (10x) Conta 24x2 (10x)
27 |O-Ring 17x4 (10x) Anello tenuta 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x)
28 |Klammer (10x) Graffa (10x) Klips (10x)
29 |Rucklaufrohr Tubo Boru
30 |Klammer (10x) Graffa (10x) Kelepge (10x)
31 |O-Ring 17x4 (10x) Anello tenuta 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x)
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List of translations
Ubersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni

Ceviri Listesi

Pos |Beschreibung Descrizione Aciklamalar
4 |Baugruppe Gruppo di construzione Yapi elemanlari
1 |Geblése Ventilatore Flanply Fan
2 |Dichtung Geblase Ventola della guarnizione Fan Conta
3 |Anschlussplatte Piastra di collegamento Baglanti Plakasi
4 |Schraube 60x14 (2x) Vite 60x14 (2x) Civata 60x14 (2x)
5 |Dichtung Guarnizione Conta
6 |Gehéause Involucro Govde
7 |Membrane Membrana Diyafram
8 |Luftbegrenzer Camera d'aria Hava Sinirlayici
9 |Ansaugrohr Tubo di raccordo Baglanti Borusu
10 |Venturirohr Tubo di venturi Venturi borusu
10 |Drosselbuchse Buccola di strozzagio Kisma Burcu
11 |Gasrohr Tubo gas GB032 GAZ BORUSU
12 |Gasrohr Tubo gas Gaz Borusu
13 |Schlauchklemme Fascetta di tenuta Hortum Klemensi
14 |O-Ring 12x3 (10x) O-Ring 12x3 (10x) 0O-Ring 12x3 (10x)
15 |Gehause Involucro Govde
16 |Gasarmatur Gruppo gas Gaz Armaturi
17 |Dichtung Guarnizione Conta
18 |Trager Supporto Tapyyycy
19 |Gasrohr Tubazione del gas Gazborusu
20 |Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x) Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x) Conta 23.9x17.2x1.5 (10x)
21 |Resonator Resonator Rezonator
22 |O-Ring 9x1,5(10x) Anello tenuta 9x1,5(10x) HALKA 9x1,5(10x)
5 |Baugruppe Gruppo di construzione Yapi elemanlari
1 |Stellmotor Servo motore Motor
2 |3-Wegeventil 3-vie valvola 3 Yollu Ventil
3 |Rucklaufverteiler Colletore Toplayici ch return (bypass open)
4 |Sammler DCW Colletore DCW Toplayici DCW
5 |Sicherheitsventil 3bar Valvola di sicurezza 3bar Emniyet Ventili 3bar
7 |Druckschalter Pressostato Basyn¢ palteri
8 |Vorlaufsammler Colletore Toplayici ch flow
9 |Sammler DHW Colletore DHW Toplayici DHW
10 |Wéarmetauscher C-PHE 26 plates Scambiatore di calore C-PHE 26 plates Esanjor C-PHE 26 plates
11 |Dichtung 28,4x8 (10x) Guarnizione 28,4x8 (10x) Conta 28,4x8 (10x)
12 |Dichtung 19,4x8 (10x) Guarnizione 19,4x8 (10x) Conta 19,4x8 (10x)
13 |Pumpe SWiM35 6MH CH 9H (Yonos Para) |Pompa SWiM35 6MH CH 9H (Yonos Para) Pompa SWiM35 6MH CH 9H (Yonos Para)
13 |Pumpe WiM3S 5MH Pompa WiM3S 5MH Pompa WiM3S 5MH
14 |Filtereinsatz 10 I/min Inserto del filtro 10 I/min Filtre elemany 10 I/min
14 |Filtereinsatz 14 I/min Inserto del filtro 14 I/min Filtre elemany 14 I/min
14 |Filtereinsatz 12 I/min Inserto del filtro 12 I/min Filtre elemany 12 I/min
15 |Sicherheitsventil 15bar Valvola di sicurezza 15bar Emniyet Ventili 15bar
16 |Temperaturfiihler NTC Sensore termometrico NTC Sicaklik Hissedici NTC
17 |Fillhahn Rubinetto di carico Doldurma Vanasy
18 |Entleerhahn Rubinetto di scarico Bopaltma vanasi
21 |Hall-Sensor Sensore di Hall Hall sensori
22 |Schraube M5x35 (10x) Vite M5x35 (10x) Civata M5x35 (10x)
23 |Kabel Cablaggio Kablo
24 |Manometer Manometro Manometre
25 |Klammer (5x) Graffa (5x) Klip (5%)
28 | Clip (10x) Clip (10x) Klip (10x)
29 | Clip (10x) Clip (10x) Klip (10x)
30 |Clip (10x) Clip (10x) Klip (10x)
31 |Clip (10x) Clip (10x) Klip (10x)
32 |Clip (10x) Clip (10x) Klip (10x)
33 |Schraube T20 @4x10 8.8 (10x) Vite T20 @4x10 8.8 (10x) Civata T20 @4x10 8.8 (10x)
34 |O-Ring 6x2,5mm (10x) Anello tenuta 6x2.5mm (10x) O-Ring 6x2.5mm (10x)
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List of translations
Ubersetzungsliste

Traduzione delle descrizioni
Ceviri Listesi

Pos |Beschreibung Descrizione Aciklamalar

35 |Kabelclip (10x) Clip di fissaggio cavo (10x) Kablo Klibi (10x)
37 |Stopfen Coperchietto Tapa

38 |Kabelclip (10x) Clip di fissaggio cavo (10x) Kablo Klibi (10x)
39 |Klappe plastik Leva rubinetto Klape plastik

39 | Griff Fullventil Manopola Diigme

Schnellentlifter

Valvola sfiato aria

Otomatik Purjor

O-Ring 6x2,5mm (10x)

Anello tenuta 21,89mmx2,62mm (10x)

0O-Ring 21,89mmx2,62mm (10x)

5B |Baugruppe Gruppo di construzione Yapi elemanlari

1 |Stellmotor Servo motore Motor

2 |3-Wegeventil 3-vie valvola 3 Yollu Ventil

4 |Rucklaufverteiler Colletore Toplayici ch return (bypass open)
5 |Rucklaufverteiler Colletore Toplayici system return

6 |Sammler system flow Colletore Toplayici system flow

7 |Vorlaufsammler Colletore Toplayici ch flow

8 |Pumpe SWiM35 6MH CH 9H (Yonos Para) |Pompa SWiM35 6MH CH 9H (Yonos Para) Pompa SWiM35 6MH CH 9H (Yonos Para)
8 |Pumpe WiM3S 5MH Pompa WiM3S 5MH Pompa WiM3S 5MH

9 |Sicherheitsventil 3bar Valvola di sicurezza 3bar Emniyet Ventili 3bar

10 |Druckschalter Pressostato Basyn¢ palteri

11 |Entleerhahn Rubinetto di scarico Bopaltma vanasi

14 |Clip (10x) clip di fissaggio10x) Klip(10x)

15 |Manometer Manometro Manometre

16 |Clip (10x) Clip (10x) Klip (10x)

17 |Clip (10x) Clip (10x) Klip (10x)

18 |Schraube T20 @4x10 8.8 (10x) Vite T20 @4x10 8.8 (10x) Civata T20 @4x10 8.8 (10x)
19 |Clip (10x) clip di fissaggio(10x) Klip(10x)

20 | Clip (10x) Clip (10x) Klip (10x)

21 |Clip (10x) Clip (10x) Klip (10x)

22 |Clip (10x) Clip (10x) Klip (10x)

23 |O-Ring 6x2,5mm (10x) Anello tenuta 6x2.5mm (10x) O-Ring 6x2.5mm (10x)

24 |Kabelclip (10x) Clip di fissaggio cavo (10x) Kablo Klibi (10x)

25 | Stecker Spina Soket servis + oring
26 |Kabel Cablaggio Kablo

31 | Schnellentlfter Valvola sfiato aria Otomatik Purjor

32 |O-Ring 6x2,5mm (10x) Anello tenuta 21,89mmx2,62mm (10x) 0O-Ring 21,89mmx2,62mm (10x)
6 |Baugruppe Gruppo di construzione Yapi elemanlari

1 |Bedienfeld pannello di comando kumanda paneli

2 |Griff-Set Set di manopole Diigme Seti

3 |Steuerplatte Piastra di comande Kumanda plakasi

4 |Klappe OTH Bosch Sportello Klape OTH Bosch
5 |Sicherung (10x) Fusible (10x) Sigorta (10x)

6 |Schaltkasten Quadro comandi Kumanda Unitesi

7 |Schraube DIN7500 M4x12 (10x) Vite DIN7500 M4x12 (10x) Vida DIN7500 M4x12 (10x)
8 |Kabelschelle Fascetta Kablo Kelepgesi

9 |Schraube M3.5x8 Vite M3.5x8 Civata M3.5x8

10 |Bugel Fermo a molla Tespit Teli

11 |Kabel Cavo del ventilatore Kablo Demeti

12 |Kabel Cavo del ventilatore Kablo Demeti

13 |Kabelbaum Cablaggio Kablo Demeti

13 |Kabel Cavo del ventilatore Kablo Demeti

13 |Kabelbaum Cablaggio Kablo Demeti

14 | Zundkabel Cavetto accensione Atesleme Kablosu
15 |Kabel Cablaggio Kablo

16 |Kabel Cavo del ventilatore Kablo Demeti

16 |3WV Kabel 3WV Cavo 3WV Kablo

21 |Kabelbaum Cablaggio Kablo Demeti

22 |Kabelbaum Cablaggio Kablo Demeti
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Types of appliances

Geratetypen

Tipo apparecchi

Cihaz Cesitleri

Appliance
Gerat
Apparecchio
Cihaz

Ordering no.
Bestell-Nr.
N° d'ordine
Ordering no.

Country
Land
Paese
Ulke

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Remarks
Bemerkungen
Osservazioni
Notlar

WBC 24-1 DC 23 7 736 901 206 Azerbaijan,Georgia 8300
WBC 28-1 DC 23 7 736 901 197 Belarus,Kazakhstan,Russian Federation,Uz 5700
WBC 14-1 D 23 7 736 901 198 Belarus,Russian Federation| 5700
WBC 24-1 D 23 7 736 901 199 Belarus,Russian Federation| 5700
WBC 28-1 DCE 7 736 901 568 Bosnia and Herzegovina,Croatia,Serbia, S| 6000
WBC 14-1 DE 23 S6200 7 736 900 772 Bulgaria 6200
WBC 24-1 DE 23 S6200 7 736 900 771 Bulgaria 6200
WBC 28-1 DCE 7 736 901 571 Bulgaria 6200
WBC 28-1 DCE 23 S6200 7 736 900 770 Bulgaria 6200
WBC 14-1 DE 23 S7400/6000/7200 7 736 900 779 Croatia,Kosovo,Montenegro,North Macedoni | 6000
WBC 24-1 DE 23 S7400/6000/7200 7 736 900 778 Croatia,Serbia,Slovenia 6000
WBC 28-1 DCE 23 S7400/6000/720 7 736 900 777 Croatia,Serbia,Slovenia 6000
WBC 14-1 DE 23 7 736 900 790 Denmark 0800
WBC 24-1 DE 23 S6300 7 736 900 774 Greece 6300
WBC 28-1 DCE 7 736 901 570 Greece 6300
WBC 28-1 DCE 23 S6300 7 736 900 773 Greece 6300
WBC 24-1 DE 23 S5000 7 736 900 787 Hungary 5000
WBC 28-1 DCE 7 736 901 567 Hungary 5000
WBC 28-1 DCE 23 S5000 7 736 900 786 Hungary 5000
WBC 24-1 DC 31 7 736 901 205 Israel 4900
WBC 24-1 DE 23 S5900 7 736 900 767 Romania 5900
WBC 28-1 DCE 7 736 901 566 Romania 5900
WBC 28-1 DCE 23 S5900 7 736 900 766 Romania 5900
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Types of appliances

Tipo apparecchi

Geratetypen Cihaz Cesitleri
Appliance Ordering no. Country S-Nr. Remarks
Gerat Bestell-Nr. Land S-Nr. Bemerkungen
Apparecchio N° d'ordine Paese S-Nr. Osservazioni
Cihaz Ordering no. Ulke S-Nr. Notlar
WBC 24-1 DC 23 S6400 7 736 900 340 Turkey 6400
WBC 24-1 DCE 23 S6400 7 736 900 722 Turkey 6400
WBC 28-1 DC 23 7 736 901 203 Ukraine 7100
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